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Kjære Kone

Nu vi nærmer os slutningen af Marts synes jeg næsten der er kommet lidt
mere tålmodighed over mig til at glæde mig ved Hellas. Jeg har vist ikke
fortalt dig at L. og jeg i mandags gik en tur ud til Kefirsos floden (en ren
rendesten) i olivenskoven.

Mit mål var især at finde det motiv som står mig i hovedet fra sidst da jeg
kørte bort den sidste morgen, Athen lå i morgen stålende med solen, og
alle toppene Lykabettus, Akropolis og Theloppos tittede frem med
forskellig styrke i tonerne mellem træerne. Rigtig hvad jeg søgte, fandt jeg
ikke, jeg skal ud engang endnu, men vi fandt på kanten af Kefirsos nogle
dejlige store lyse anemoner, den største presser jeg til dig. Den busk fandt
L. hun gav mig de fleste hjem med til I. lidt efter fandt jeg en mindre, en
smældende højrød, den presser jeg også. Og så fandt jeg de fligede
kalablade som jeg så i Kysnhave, den med de spættede stængler. Vi hørte
firbenene i buskene, og der gik grækere med køer mellem de gamle
stammer. Det [?] du omtaler får jeg næppe fotografi af denne gang. Rom
er for meget til en ordre hjemvejen kan gå ganske anderledes lige ud. Nej
klage kan vi ikke, alt er jo endnu gået så nogenledes

|Fra Niels og Ingeborg skal jeg hilse af og til|
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men længes har en lov til, gid alt fremdeles må gå godt. Elise var nok
meget indtaget i Signe, hun sendte en pragtfuld beskrivelse af hende her
ned, og kunde ikke begribe at jeg ikke havde pralet med hende. Her i
Ebbbes hus syntes jeg slet ingen grund der var til det, og det som Elise
beskriver som gyldent hår, var jo da jeg rejste, en pjusket top i panden
som ikke faldt særligt i min smag, ellers ved du nok jeg fandt pigen så
fager. Hvordan gik det med at have Faster? Og fortæl lidt om Faders
fødselsdag og helbredet. Hvordan mon det går Larsen med ansøgning,
han må hellere studere friskomaleri end mineralmaleri, jeg har truffet en
ven af Thermansen i Firenze, han har arbejdet under Overgaard og er inde
i mineralmaleri. Lykkelige lærer på Landbohøjskolen! Stakkels
marskandiser på gl. Kongevej.

Den 20de

Tillykke med Fader! Hør se at få fat i Thorolfs adresse i Berlin, det kunde
dog være vi kunde se til ham på hjemvejen. I dag har det blæst, så jeg atter
har været på museet og arbejdet med de dejlige ting og Niels var med og



vi glædede os. Der er åbnet en ny stue og jeg tegnede straks en vase i den,
maleriet forestillede ved Odisseus folk omskabt til svin. Lev vel og send
vedlagte til Bølle, Vestebrogade 31. V. Hils alle. Kalkerne til Bindesbøl.

Et ære til et lydigt barn afsendes den 22ds se så efter hvor længe
undervejs.

Nu kom dit brev! Tak jeg skal svare næste gang, men kun til I.T at han skal
få frimærker når han er god, og så tak for hans brev

Din Mand






